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IEC 60099-4 EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commis-
sion, IEC) on ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvu-
slikke elektrotehnikakomiteesid (IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on 
arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja elektroonikaala standardimis-
küsimustes. Selleks kirjastab IEC, lisaks oma muudele tegevusaladele, 
rahvusvahelisi standardeid. Nende ettevalmistamine on usaldatud tehnilistele 
komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on huvitatud sellest tegevusest, võib 
nimetatud ettevalmistuses osaleda. Selles ettevalmistuses võivad osaleda ka 
rahvusvahelised, riiklikud ja mitteriiklikud organisatsioonid, mis on sidemetes 
IECga. IEC teeb tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga 
(International Organization for Standardization, ISO) vastavalt mõlema organi-
satsiooni vahel sõlmitud kokkuleppes sätestatud tingimustele. 

 
2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjasthuvitatud rahvuslikud 

komiteed, väljendavad IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes 
küsimustes suurimal võimalikul määral rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

 
3) Koostatud dokumendid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud 

soovitusi ja antakse välja standarditena, tehniliste teatmematerjalidena ja juhistena 
ning on sellistena rahvuslike komiteede poolt vastuvõetavaiks tunnistatud. Kuigi 
IEC standardi tehniline sisu on kõiki tehtud jõupingutusi arvesse võttes täpne, ei 
saa IEC kanda vastutust selle eest, kuidas lõppkasutaja standardit kasutab või 
ekslikult tõlgendab. 

 
4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC 

rahvusvahelisi standardeid läbipaistvalt ja enimalt võimalikul määral kasutusele 
oma rahvuslikes ja regionaalsetes standardites. Lahknevused IEC standardite ja 
vastavate rahvuslike või regionaalsete standardite vahel peavad olema viimastes nii 
selgelt kui võimalik esile toodud. 

 
5) IEC ei teosta mingeid oma nõuetele vastavuse markeerimisi ega saa vastutada 

ühegi seadme eest, mis on deklareeritud kui IEC mingile standardile vastav. 
 

6) Kõik kasutajad peavad kindlustama, et nad kasutavad käesoleva standardi viimast 
trükki. 
 

7) IEC ega tema juhtidele, töötajatele, teenistujatele ega esindajatele, kaasaarvatud 
üksikekspertidele, IEC tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike komiteede liikmetele 
ei tohi esitada kohustusi kulude hüvitamiseks inimvigastuste, varaliste kahjude ega 
mistahes iseloomuga muude kahjude eest, seda nii otseses kui kaudses tähenduses, 
samuti ka kulusid (kaasaarvatud õigusabi kulud) ja väljaminekuid, mis kerkivad 
üles publikatsioonist tulenevalt või käesoleva IEC standardi või mõne muu IEC 
standardi kasutamise või sellele tuginemise tulemusel. 
 

8) Tähelepanu tuleb pöörata käesoleva standardi normatiivviidetele. Viidatud 
standardite kasutamine on käesoleva standardi rakendamise möödapääsmatuks 
eelduseks. 

 
9) Tuleb arvestada, et käesoleva rahvusvahelise standardi mõned elemendid võivad 

kujutada endast patendiõiguse objekte. IECd ei saa pidada vastutavaks mõne või 
kõigi selliste patendiõiguste tunnuste eest. 
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Rahvusvahelise standardi 60099-4 on ette valmistanud IEC Tehniline Komitee 37: 
Liigpingepiirikud. 
 
Käesolev teine väljaanne tühistab ja asendab esimese väljaande, mis publitseeriti 
1991, 1. muudatuse (1998) ja 2. muudatuse (2001). 
 
Käesolev väljaanne sisaldab eelmise väljaandega võrreldes järgmisi olulisi tehnilisi 
muudatusi. 
 
Jaotised 1, 2 ja 3 sisaldavad kõikidele liigpingepiirikute tüüpidele kohaldatavaid 
punkte ja alajaotisi. Jaotised 4 ja 9 sisaldavad portselankestaga piirikutele 
rakendatavaid alajaotisi. Jaotiste 4 ja 9 sisu rakendub suures osas ka muudele kui 
portselankestaga piirikutele. Kõik erandid, mis rakenduvad polümeerkestaga, gaas-
isoleeritud, eraldatavatele ning pistik- ja sukelpiirikutele, on koondatud jaotistesse 10 
kuni 13 terviklike alajaotistena ning mitte alajaotiste osadena. See tähendab, et kui 
milline tahes alajaotistest 4 kuni 9 ei ole mingile piirikutüübile rakendatav tervik-
likuna, siis neid asendav alajaotis on esitatud sobiva tervikliku jaotisena 10, 11, 12 või 
13. Sellega välditakse dokumendi kasutaja vajadust mõistatada, millist jaotise osa on 
parandatud. 
 
Tabelit 1 on muudetud. Eelmine tabel 1 sisaldas viiteid tüüpkatsete alajaotistele. 
Sellised viited ei ole tegelikult jaotises 4 kohased ja on üle viidud uude tabelisse 
jaotises 8. 
 
Jaotised 6, 8, 11, 12 ja 13: muudatusi on tehtud lühisenõuetesse. 
 
Jaotise 13 (mehaanikaalased kaalutlused) nõudmised on liidetud selle uue väljaande 
jaotistega 5, 6, 8, 10, 11, 12 ja 13 ning lisaga A. 
 
Käesoleva standardi tekst tugineb järgmistele dokumentidele: 
 

FDIS Hääletusaruanne 
37/298/FDIS 37/300/RVD 

 
Täieliku teabe käesoleva standardi heakskiitnud hääletuse kohta saab ülaltoodud 
tabelis näidatud hääletusaruandest. 
 
Käesolev publikatsioon kavandati ISO/IEC direktiivi “ISO/IEC Directives, Part 2” 
kohaselt. 
 
Komitee otsuse kohaselt siinse publikatsiooni sisu ei muudeta 2005. aastani. Sellel 
tähtajal publikatsioon kas: 
 

– kinnitatakse uuesti; 
– tühistatakse; 
– asendatakse ümbertöötatud väljaandega või 
– viiakse sisse parandused. 

See dokum
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EN 60099-4 EESSÕNA 
 
Dokumendi 37/298/FDIS tekst, tulevane IEC 60099-4 2.väljaanne, mille valmistas 
ette töökomitee IEC TC 37, Surge arresters, saadeti IEC-CENELECi paralleel-
hääletusele. Koos CENELEC Reporting Secretariat SR 37 poolt ettevalmistatud ühiste 
muudatustega standardi EN 60099-4:1993 parandustesse A2:2002, kiideti see 
CENELECi poolt 2004-05-01 heaks standardina EN 60099-4. 

Käesolev Euroopa standard asendab standardi EN 60099-4:1993 + A1:1998 + 
A2:2002. 

Käesolev Euroopa standard sisaldab eelmise väljaandega võrreldes järgmisi olulisi 
toimetuslikke muudatusi. 

– Jaotised 1, 2 ja 3 sisaldavad kõikidele liigpingepiirikute tüüpidele kohaldatavaid 
punkte ja alajaotisi. Jaotised 4 ja 9 sisaldavad portselankestaga piirikutele 
rakendatavaid alajaotisi. Jaotiste 4 ja 9 sisu rakendub suures osas ka muudele kui 
portselankestaga piirikutele. Kõik erandid, mis rakenduvad polümeerkestaga, 
gaasisoleeritud, eraldatavatele ning pistik- ja sukelpiirikutele, on koondatud 
jaotistesse 10 kuni 13 terviklike alajaotistena ning mitte alajaotiste osadena. See 
tähendab, et kui milline tahes alajaotistest 4 kuni 9 ei ole mingile piiriku tüübile 
rakendatav terviklikuna, siis neid asendav alajaotis on esitatud sobiva tervikliku 
jaotisena 10, 11, 12 või 13. Sellega välditakse dokumendi kasutaja vajadust 
mõistatada, millist jaotise osa on parandatud. 

– Tabelit 1 on muudetud. Eelmine tabel 1 sisaldas viiteid tüüpkatsete alajaotistele. 
Sellised viited ei ole tegelikult jaotises 4 kohased ja on üle viidud uude tabelisse 
jaotises 8. 

– Jaotised 6, 8, 11, 12 ja 13: muudatusi on tehtud lühisenõuetesse. 

– Jaotise 13 (mehaanikaalased kaalutlused) nõudmised on liidetud selle uue 
väljaande jaotistega 5, 6, 8, 10, 11, 12 ja 13 ning lisaga A. 

Kindlaks määrati järgmised kuupäevad: 

– viimane kuupäev, millal käesolev EN standard 
peab olema rahvuslikul tasandil vastuvõetud kas 
identse rahvusliku standardi väljaandmise teel 
või 
jõustumisteate kaudu 

 
 
 

(dop) 

 
 
 

2005-03-01 

– viimane kuupäev, millal käesoleva EN 
standardiga vastuolus olevad rahvuslikud 
standardid peavad olema tunnistatud kehtetuks 

 
 

(dow) 

 
 

2007-05-01 
 
Lisad ZA ja ZB on lisatud CENELECi poolt. 

See dokum
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JÕUSTUMISTEADE 

Rahvusvahelise standardi IEC 60099-4:2004 tekst võeti CENELECi poolt vastu 
Euroopa standardiks koos ühiste allpool toodud muudatustega. 

ÜHISMUUDATUSED 

Loend Kustutada jaotis 13 ja asendada sõnaga "kehtetu". 

 Lisada: 

 Lisa ZA (normatiivlisa). Normatiivsed soovitused rahvusvaheliste 
publikatsioonide ja neile vastavate Euroopa publikatsioonide juurde 

 Lisa ZB (teatmelisa). Sukelpiirikud 

Jaotis 13 Kustutada ja asendada sõnaga "kehtetu". 

Lisad Lisada lisad ZA ja ZB. 

Kirjandus 
 
Lisada näidatud standarditesse järgmised märkused: 
 
IEC 60068-2-17 

 
Märkus. Harmoneeritud standardina EN 60068-2-17:1994 (muudatusteta). 

 
IEC 60099-1 

 
Märkus. Harmoneeritud standardina EN 60099-1:1994 (muudatusteta). 

 
IEC 60694 

 
Märkus. Harmoneeritud standardina EN 60694:1996 (muudatusteta). 

 
IEC 60721-3-2 

 
Märkus. Harmoneeritud standardina EN 60721-3-2:1997 (muudatusteta). 

See dokum
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SISSEJUHATUS 
 
IEC 60099 käesolev osa esitab vahelduvvoolu elektrisüsteemides kasutatavate 
sädemikuta metalloksiid-liigpingepiirikute rakendamise ja katsetamise miinimum-
nõuded. 
 
Siinsesse standardisse kaasatud piirikuid kasutatakse tavaliselt õhuliinide pingestatud 
otstes standardiga IEC 60099-1 haaratud sädemikuga mittelineaarset tüüpi piirikute∗ 
asemel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
∗ EE märkus. Neid piirikuid nimetatakse tavaliselt ventiillahenditeks. 

See dokum
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Eesti Standardikeskus                                                                         Ametlik väljaanne 

EESTI STANDARD EVS-EN 60099-4:2004 
 
 
LIIGPINGEPIIRIKUD 
Osa 4: Sädemiketa metalloksiid-liigpingepiirikud vahelduvvoolusüsteemidele 
 
Surge arresters 
Part 4: Metal-oxide surge arresters without gaps for a.c. systems 
 
 
Käesolev standard on identne Euroopa 
standardiga EN 60099-4:2004 ja see on 
välja antud CENELECi loal. 
 
Euroopa standard EN 60099-4:2004 on 
võetud kasutusele Eesti standardina 

This standard is identical with  
European Standard EN 60099-4:2004 
and it is published with permission of 
CENELEC. 
The European Standard  
EN 60099-4:2004 has the status of an 
Estonian National Standard 

 
Tõlgendamise erimeelsuste korral on 
kehtiv ingliskeelne tekst 

In case of interpretation disputes the 
English text applies 

 
 
1  KÄSITLUSALA 
 
Seda standardi IEC 60099 osa rakendatakse mittelineaarsete metalloksiidtakistitega 
sädemiketa liigpingepiirikutele, mis on ette nähtud liigpingete piiramiseks vahelduv-
pinge-tugevvooluahelates. 
 
 
2  NORMATIIVVIITED 
 
Allpool loetletud dokumendid on vajalikud käesoleva standardi rakendamiseks. 
Dateeritud viidete puhul kehtivad ainult viidatud redaktsioonid. Dateerimata viidete 
puhul rakendatakse viidatud dokumentide uusimaid redaktsioone (k.a mistahes 
muudatuste puhul). 
 
IEC 60060-1:1989 High-voltage test techniques – Part 1: General definitions and test 
requirements 
 
IEC 60060-2:1994 High-voltage test techniques – Part 2: Measuring systems  
 
IEC 60068-2-11:1981 Environmental testing – Part 2: Tests – Test Ka: Salt mist 
 
IEC 60068-2-14:1984 Environmental testing – Part 2: Tests – Test N: Change of 
temperature 
 
IEC 60068-2-42:2003 Environmental testing – Part 2-42: Tests – Test Kc: Sulphur 
dioxide test for contacts and connections 
 
IEC 60071-1:1993 Insulation co-ordination – Part 1: Definitions, principles and rules 

See dokum
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IEC 60071-2:1996 Insulation co-ordination – Part 2: Application guide 
 
IEC 60270:2000 High-voltage test techniques – Partial discharge measurements 
 
IEC 60507:1991 Artificial pollution tests on high-voltage insulators to be used on a.c. 
systems 
 
IEC 60815:1986 Guide for the selection of insulators in respect of polluted conditions 
 
IEC 61109:1992 Composite insulators for a.c. overhead lines with a nominal voltage 
greater than 1 000 V – Definitions, test methods and acceptance criteria 
 
IEC 61166:1993 High-voltage alternating current circuit-breakers – Guide for seismic 
qualification of high-voltage alternating current circuit-breakers 
 
IEC 61330:1995 High-voltage/low-voltage prefabricated substations 
 
IEC 62271-200:2003 High-voltage switchgear and controlgear – Part 200: A.C. 
metal-enclosed switchgear and controlgear for rated voltages above 1 kV and up to 
and including 52 kV 
 
IEC 62271-203:2003 High-voltage switchgear and controlgear – Part 203: Gas-
insulated metal-enclosed switchgear for rated voltages above 52 kV 
 
CISPR 16-1:1999 Specification for radio disturbance and immunity measuring 
apparatus and methods – Part 1: Radio disturbance and immunity measuring apparatus 
 
CISPR 18-2:1986 Radio interference characteristics of overhead power lines and 
high-voltage equipment − Part 2: Methods of measurement and procedure for deter-
mining limits 
 
 
3  TERMINID JA MÄÄRATLUSED 
 
Käesolevas standardis kasutatakse alljärgnevaid termineid ja määratlusi. 
 
3.1 sädemiketa metalloksiid-liigpingepiirik 

metal-oxide surge arrester without gaps 
 
Piirik, milles mittelineaarsed metalloksiidtakistid on ühendatud jadamisi ja/või 
rööpselt ja milles ei ole sisseehitatud jadamisi või rööpselt ühendatud sädemikke. 
 
3.2 mittelineaarne metalloksiidtakisti 

non-linear metal-oxide resistor 
 
Liigpingepiiriku osa, mis oma mittelineaarse pinge-voolu-tunnusjoone tõttu käitub 
liigpingetel väikese takistusega takistina ja piirab sellega pinget piiriku klemmidel, 
võrgusageduspingel aga suure takistusega takistina. 
 

See dokum
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